3. CIL 03, p 0774 (p 1054, 2328,57) = IGRRP-03, 00159
Annos undeviginti natus exercitum privato consilio et privata impensa comparavi, per quem rem publicam a dominatione factionis oppressam in libertatem vindicavi. Eo nomine senatus decretis honorificis in ordinem suum me adlegit, C. Pansa et A. Hirtio consulibus, consularem locum sententiae dicendae tribuens, et imperium mihi dedit. Res publica ne quid detrimenti caperet, me propraetore simul cum consulibus providere iussit. Populus autem eodem anno me consulem, cum cos. uterque bello cecidisset, et triumvirum rei publicae constituendae creavit. (...) Bella terra et mari civilia externaque toto in orbe terrarum saepe gessi, victorque omnibus veniam petentibus civibus peperci. Externas gentes, quibus tuto ignosci potuit, conservare quam excidere malui. Millia civium Romanorum sub sacramento meo fuerunt circiter quingenta. Ex quibus deduxi in colonias aut remisi in municipia sua stipendis emeritis millia aliquanto plura quam trecenta, et iis omnibus agros adsignavi aut pecuniam pro praemiis militiae dedi. Naves cepi sescentas praeter eas, si quae minores quam triremes fuerunt.

These are the first three chapters of the inscription res gestae divi Augusti[footnoteRef:1] written by Augustus and published in AD14, according to his wishes, on bronze tablets outside his Mausoleum.[footnoteRef:2] Copies where made throughout the land in both Latin and Greek in temples of “Rome and Augustus” and the above text comes from copies found in the region of Galatia.[footnoteRef:3] These achievements fall under three headings; honours he received from both Senate and Romans; that which he bought with his own purse; his achievements in war and peace. The focus of this gobbet is to look how Augustus uses language and style to express himself as Rome’s pater patriae (RG 35.1) and how he employs the method of omission in order to manipulate history and consequently be remembered in the most favourable light. [1:  hereafter res gestae. ]  [2:  Dio.56.33.1. The instruction to inscribe the Res gestae was held by the Vestal Virgins with his will and two other documents (Suet.Aug.101).]  [3:  Brunt & Moore 1984:1] 


Augustus’s main aim is for people to remember him the way he wishes to be remembered, therefore, it is important to him that everyone who reads his tablets clearly understands his achievements. Consequently, he keeps his style pragmatic and precise, excluding either flourish or superlatives to ensure that there is no misinterpreting his accomplishments.[footnoteRef:4] This does not mean, however, that his style is modest despite his wish to appear humble,[footnoteRef:5] his use of the first person singular throughout makes it clear that Augustus owns these achievement.[footnoteRef:6] He wants the world to remember him for his pietas and uses another stylistic device. Augustus mirrors the epic style of Vergil and thereby puts himself on par with the hero pius Aeneas, the founder of Rome. Vergil opens his epic with arma virumque cano,[footnoteRef:7] Augustus does the same (RG 1.1). He is exclaiming that he is the founder of the new Rome by becoming its father. Just as important is the echo from Caesar’s writings when he uses similar language in describing the overthrowing of a faction for the sake of the Republic, “populum Romanum factione paucorum oppressum in libertatem“.[footnoteRef:8]  Augustus is deliberately using both style and language to bolster his message that he is equal in virtue to both the mythical hero Aeneas and the deified Caesar and is justly named pater patriae. [footnoteRef:9] [4:  Guven 1998:31]  [5:  RG  34.1]  [6:  Page disputes this and says that he writes “with an objectivity worthy of the commentaries of his adopted father” (1961:336) whereas Cooley insists that “this is not the place to look for an objective account of Augustus’s career” (2009:35).]  [7:  Verg.A.1.1]  [8:  (Caes. Civ. 1.22). Later Vindex Liberatis appeared on coins and became code for “the removal of either a pretender or a tyrant.” (Syme 1971:155).]  [9:  Willms 2017:93 who thinks that the “visual narrative” of its structure makes it most memorable for the spectator.] 


The second theme of manipulating history by omitting certain truths again works to create an overall sense of awe to Augustus’s achievements. In the first two chapters his treatment of Marcus Antonius is an excellent example. Augustus wastes no time in telling us that aged nineteen[footnoteRef:10] (44BC) he freed the res publica from a tyrannous faction. This faction was, of course, Marcus Antonius but nowhere in this document does Augustus name anyone bar himself (once) and a few who were connected to honours bestowed upon himself as well as consuls for the purposes of dating. He purposefully omits names such as Marcus Antonius as this is his tribute to his successes and he does not wish to deface his document with the names of his enemies (or allies) or admit that he was involved in in civil battles[footnoteRef:11] which are repugnant to Roman standards.[footnoteRef:12] Augustus says he defeated Caesar’s murderers twice on the battlefield. He omits both the names of Cassius and Brutus and that the victories belonged to Marcus Antonius.[footnoteRef:13] He also fails to report that he had lost a battle too at Philippi when Brutus overcame his camp albeit when Augustus was sick.[footnoteRef:14]  Strikingly by omitting the names of the triumvirate which he has now  joined, he fails to identify Marcus Antonius. In doing so he successfully avoids self-contradiction because Marcus Antonius is at once tyrannical oppressor and a cohort of power. [10:  He uses his young age to open his achievements to good dramatic effect and evokes other young victors in the fight for Rome e.g. Scipio Africanus (Livy 28.43.11) and Pompey (Cic.Leg.Man.21.61).]  [11:  Suet. Aug.9 ]  [12:  Syme points out that rather than civil war a Roman would prefer to support “unjust peace” (1971:156).]  [13:  Cooley 2009: 35]  [14:  See Suet.Augt.13.1] 


His manipulation of history does not stop with Marcus Antonius. There are many more examples of Augustus leaving out the unsavoury and keeping the praise-worthy. He details he raised an army but omits that this was in fact illegal as at the time he was a private citizen.[footnoteRef:15] It was only that Cicero,  who wanted to use Augustus in the fight against Antony[footnoteRef:16], ratified his actions in the senate having stated that ollis salus populi suprema lex esto.[footnoteRef:17] This meant Augustus not only avoided punishment but also received imperium.[footnoteRef:18]  Augustus also omits that he had to bribe Caesar’s veterans to gain their support to make up his army[footnoteRef:19] and later he omits that when he is tallying those soldier who swore allegiance to him, he omits that a number came from Marcus Antonius.[footnoteRef:20] He also specifies that he has taken 600 ships during his lifetime. Hardy, at least, thinks that he may have included a few ships smaller than triremes despite Augustus saying otherwise.[footnoteRef:21]  [15:  Cooley 2009:106]  [16:  Cic. Phil. 3.7]  [17:  Cic. De Leg. 3.3.8]  [18:  See  CIL XII.4333]  [19:  Tac. Ann. 1.2]  [20:  Cooley 2009:118 ]  [21:  Hardy 1923:36] 


He extols how he exiled the murderers of his adopted step-father with the use of the law. Although Suetonius believes his actions rose out of honour and the State, Cassius Dio believes Octavius used the law for personal purposes and convicted men who had not been in Rome when Caesar was assassinated.[footnoteRef:22]  Augustus omits the proscription when he condemned to death all those who threatened his power[footnoteRef:23] (including Cicero who had so keenly defended Augustus) and others who begged for mercy.[footnoteRef:24]  This modern day Aeneas enters chapter three as the merciful war lord, “preferring to preserve than to exterminate”.[footnoteRef:25] As to “preserving foreign peoples” it was normally because they were more valuable or useful to Augustus alive than dead,[footnoteRef:26] many of  whom he sold or took as hostages.[footnoteRef:27] [22:  lex pedia de interfectoribus Caesaris. See Suet. Aug. 10; cf. Dio. 46.48]  [23:  100 dead are listed (Syme 1971:191). See Tac. Ann. 1.2 and Suet. Aug. 15]  [24:  See Suet. Aug. 27 & 13; cf Paterculus 2.86 and ILS 8393.]  [25:  Aug. RG. 3.2 cf Verg.A.4.853. Augustus lists clemency as one of his esteemed values (Aug.RG.34.2). Also, 
Hor. Carm. 1.51-2]  [26:  Brunt & Moore 1984:41. See Dio.53.7.]  [27:  Hardy 1923:33. See Suet. Aug. 21.] 


In conclusion, by omitting some disagreeable facts about his achievements and never underestimating those that he does admit and with careful use of language and style, Augustus leaves to posterity a praise-worthy political memoir.
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